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พระราชบัญญัติอาคารชุด 
 

มาตรา 1 พระราชบัญญัตินี้เรียกวา พระราชบัญญัติอาคารชุด พ.ศ.2522  
มาตรา 2 พระราชบัญญัตินี้ใหใชบังคับเมื่อพนกําหนดหนึ่งแปดสิบวันนับแตวันประกาศ

ในราชกิจจานุเบกษาเปนตนไป 
มาตรา 3 บรรดากฎหมาย กฎ หรือระเบียบขอบังคับอื่นๆ ในสวนที่ไดมีบัญญัติไวแลว

ในพระราชบัญญัตินี้ หรือซ่ึงขัดหรือแยงกับบทแหงพระราชบัญญัตินี้ใหใชพระราชบัญญัตินี้แทน 
มาตรา 4 ในพระราชบัญญัตินี้ 
“อาคารชุด” หมายความวา อาคารที่บุคคลสามารถแยกการถือกรรมสิทธิ์ออกไดเปน  

สวนๆ โดยแตละสวนประกอบดวยกรรมสิทธิ์ ในทรัพยสวนบุคคล และกรรมสิทธิ์ในทรัพย         
สวนบุคคล และกรรมสิทธิ์ทรัพยสวนกลาง 
 “ทรัพยสวนบุคคล” หมายความวา หองชุด และหมายความรวมถึงสิ่งปลูกสราง หรือท่ีดิน 
ที่จัดไวใหเปนของเจาของหองชุดแตละราย  
 “หองชุด” หมายความวา สวนของอาคารชุดที่แยกการถือกรรมสิทธิ์ออกไดเปนสวน
เฉพาะของแตละบุคคล  
 “ทรัพยสวนกลาง” หมายความวา สวนของอาคารชุดที่มิใช หองชุด ที่ดินที่ตั้งอาคารชุด 
และที่ดิน หรือทรัพยสินอื่นที่มีไวใชประโยชนรวมกัน สําหรับเจาของรวม 
 “หนังสือกรรมสิทธิ์หองชุด” หมายความวา หนังสือสําคัญแสดงกรรมสิทธิ์ในทรัพย     
สวนบุคคลและกรรมสิทธิ์รวมในอาคารชุด 
 “เจาของรวม” หมายความวา เจาของหองชุดในอาคารชุด แตละอาคารชุดนิติบุคคล 
อาคารชุดหมายความวา นิติบุคคลอาคารชุดที่ไดจดทะเบียนตามพระราชบัญญัตินี้“ขอบังคับ” 
หมายความวา ขอบังคับของนิติบุคคลอาคารชุด  
 “พนักงานเจาหนาที่” หมายความวา ผูซ่ึงรัฐมนตรีแตงตั้งใหปฏิบัติตามพระราชบัญญัตินี้ 
 “รัฐมนตรี” หมายความวา รัฐมนตรีผูรักษาการตามพระราชบัญญัตินี้ 
 มาตรา 5 ใหรัฐมนตรีวาการกระทรวงมหาไทยรักษาการตามพระราชบัญญัตินี้ และใหมี
อํานาจแตงตั้งพนักงานเจาหนาที่ ออกกฎกระทรวงกําหนด คาธรรมเนียมและคาใชจายไมเกินอัตรา
ทายพระราชบัญญัตินี้กฎกระทรวงนั้น เมื่อไดประกาศในราชกิจจานุเบกษาแลว ใหใชบังคับได 
 
 



 136 

หมวด 1 การจดทะเบียนอาคารชุด 
 มาตรา 6 ผูมีการสิทธิ์ในที่ดินและอาคารใดประสงคจะจดทะเบียนที่ดินและอาคารนั้น 
ใหเปนอาคารชุดตามพระราชบัญญัตินี้ ใหยื่นคําขอจดทะเบียนอาคารชุดตอพนักงานเจาหนาที่
พรอมดวย 

(1) โฉนดที่ดิน 
(2) แผนผังที่ดิน 
(3) อัตราสวนที่เจาของหองชุดแตละหองชุดมีกรรมสิทธิ์ในทรัพยสวนกลางตามาตรา 14  
(4) รายละเอียดเกี่ยวกับหองชุด ทรัพยสวนบุคคล และทรัพยสวนกลาง 
(5) คํารับรองของผูยื่นคําขอคําวาอาคารที่ขอจดทะเบียนอาคารชุดนั้นไมติดการจํานอง 

เวนแตการจํานองอาคารรวมกับที่ดิน 
(6) หลักฐานอื่นตามที่กําหนดในกฎกระทรวง 

 มาตรา 7 เมื่อพนักงานเจาหนาที่ไดรับคําของจดทะเบียนอาคารชุดมาตรา 6 แลวถามี
รายช่ือเจาหนี้จํานองหรือเจาหนี้บุริมสิทธิเหนือที่ดินและอาคารที่ขอจดทะเบียนนั้นปรากฏอยูใน
โฉนดที่ดินใหพนักงานเจาหนาที่ประกาศคําของนั้นพรอมกับมีหนังสือแจงไปยังเจาหนาที่ดังกลาว
ใหมาแจงแกพนักงานเจาหนาที่พรอมทั้งแสดงหลักฐานภายในสิบวันนับแตวันที่ไดรับหนังสือแจง
ในการปฏิบัติการตามพระราชบัญญัตินี้ พนักงานเจาหนาที่มีอํานาจเขาไปตรวจที่ดินและอาคารที่ขอ
จดทะเบียนในเวลากลางวันระหวางพระอาทิตยขึ้นถึงพระอาทิตยตก หรือเรียกบุคคลใดๆ มาให
ถอยคําหรือใหสงเอกสารตามความจําเปนได และใหเจาพนักงานเจาหนาที่เปนเจาพนักงานตาม
ประมวลกฎหมายอาญาเมื่อเจาพนักงานเจาหนาที่พิจารณาเห็นวาเปนการถูกตองและที่ดินนั้น
ปราศจากภาวะผูกพันใดๆ  หรือในกรณีที่ที่ดินนั้นติดการจํานองแตผู รับจํานองยินยอมให              
จดทะเบียนอาคารชุด ใหพนักงานเจาหนาที่เปนเจาหนาที่รับจดทะเบียนอาคารชุดได แตในกรณีที่
อาคารติการจํานองโดยไมครอบถึงที่ดิน หามมิใหรับจดทะเบียนอาคารชุดในกรณีที่พนักงาน
เจาหนาที่เห็นวาการขอจดทะเบียนอาคารชุดดังกลาวไมถูกตอง ใหเจาพนักงานเจาหนาที่มีคําสั่งรับ
จดทะเบียนอาคารชุดและมีหนังสือไปยังยื่นคําขอพรอมดวยเหตุผลโดยไมชัดชาการจดทะเบียน
อาคารชุด ใหพนักงานเจาหนาที่ประกาศในราชกิจจานุเบกษา 
 มาตรา 8 ขอจดทะเบียนตามมาตรา 6 ประกาศการแจงเจาหนาที่และการจดทะเบียนตาม
มาตรา 7 ใหเปนไปตามหลักเกณฑ วิธีการและเงื่อนไขที่กําหนดใหกฎกระทรวง 
 มาตรา 9 เมื่อพนักงานเจาหนาที่รับจดทะเบียนอาคารชุดแลวใหเจาพนักงานเจาหนาที่
สวนโฉนดที่ที่ยื่นตามมาตรา 6 ไปเจาพนักงานที่ดินทองที่ที่อาคารชุดนั้นตั้งอยูภายในสิบหาวัน
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เพื่อใหจดแจงในสารบัญสําหรับจดทะเบียนของโฉนดที่ดินวาที่ดินนั้นอยูภายใตบังคับแหง
พระราชบัญญัตินี้และใหเก็บรักษาโฉนดที่ดินนั้นไว 
 ในกรณีที่ที่ดินติดการจํานองยินยอมใหจดทะเบียนอาคารชุด ใหพนักงานเจาหนาที่บันทึก
ความยินยอมของผูรับจํานองตามมาตรา 7 วรรคสาม และจํานวนเงินที่ผูรัยจํานองจะไดรับชําระหนี้
จากหองแตละหองตามาตรา 22 ไวดวย 
 มาตรา 10 เมื่อการจดทะเบียนอาคารชุดและเจาพนักงานที่ดินจดแจงในโฉนดที่ดิน        
ตามมาตรา 9 แลว หามมิใหจดทะเบียนสิทธิและนิติกรรมเกี่ยวกับที่ดังกลาวอีกตอไป เวนแตกรณีที่
บัญญัติตามพระราชบัญญัตินี้ และหามมิใหขอจดทะเบียนอาคารชุดนั้นกอภาวะผูกพันเกี่ยวกับ
อาคารชุดดังกลาว 
 มาตรา 11 ในกรณีที่เจาพนักงานเจาหนาที่มีคําสั่งไมรับจดทะเบียนอาคารชุด ผูยื่นคําขอ      
มีสิทธิอุธรณเปนหนังสือตอรัฐนมตรีภายในสามสิบวันนับแตวันที่ทราบคําสั่งในรัฐนมตรีวินิจฉัย
ภายในหกวันนับแตวันที่อุธรณคําวินิจฉัยของรัฐมนตรีใหเปนที่สุด 
 
หมวด 2  กรรมสิทธ์ิหองชุด 
 มาตรา 12 กรรมสิทธิ์หองชุดจะแบงแยกมิได 
 มาตรา 13 เจาของหองชุดมีกรรมสิทธิ์ ในทรัพยสวนบุคคลที่เปนของตน และมีกรรมสิทธ
ในทรัพยสวนกลาง พื้นหอง, ผนังกั้นหองที่แบงระหวางหองชุดใด ใหถือวาเปนกรรมสิทธิ์รวม   
ของเจาของระหวางหองชุดนั้น และการใชสิทธิเกี่ยวกับทรัพยดังกลาวใหเปนไปตามขอบังคับ 
เจาของหองชุดจะกระทําการใด ๆ ตอทรัพยสวนบุคคลของตน อันอาจจะเปนการกระทบกระเทือน
ตอโครงสราง ความมั่นคง การหองกันความเสียหายตอตัวอาคาร หรือ การอื่นตามที่กําหนดไวใน
ขอบังคับมิได 
 มาตรา 14 กรรมสิทธิ์สวนที่เปนของเจาของรวมในทรัพยสวนกลาง ใหเปนไปตาม
อัตราสวนระหวางราคาของหองชุด แตละหองชุด กับราคารวมของหองชุดทั้งหมดในขณะที่ขอจด
ทะเบียนอาคารชุดตามมาตรา6 
 มาตรา 15 ทรัพยสินตอไปนี้ใหถือวาเปนทรัพยสวนกลาง  

(1) ที่ดินที่ตั้งอาคารชุด  
(2) ที่ดินที่มีไวเพื่อใชหรือ เพื่อประโยชนรวมกัน 
(3) โครงสราง และส่ิงกอสรางเพื่อความมั่นคง และเพื่อปองกันความเสียหายตอตัว

อาคารชุด 
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(4) อาคารหรือสวนของอาคาร และเครื่องอุปกรณที่มีไวเพื่อใชหรือเพื่อประโยชน
รวมกัน 

(5) เครื่องมือและเครื่องใชที่มีไวเพื่อใชหรือเพื่อประโยชนรวมกัน 
(6) สถานที่ที่มีไวเพื่อบริการสวนรวมแกอาคารชุด  
(7) ทรัพยสินอื่นที่มีไวเพื่อใชหรือเพื่อประโยชนรวมกัน 
มาตรา 18 เจาของรวมตองรวมกันออกคาใชจายที่เกิดจากบริการสวนรวม และที่เกิดจาก

เครื่องมือ เครื่องใชที่มีไวเพื่อประโยชนรวมกัน ตามสวนแหงประโยชนที่มีตอหองชุด ทั้งนี้ ตามที่
กําหนดไวในขอบังคับ เจาของรวมตองรวมกันออกคาภาษีอากร และคาใชจายที่เกิดจากการ         
ดูแลรักษา และการดําเนินการเกี่ยวกับทรัพยสวนกลางตามอัตราสวนที่เจาของรวมแต ละคนที่มี
กรรมสิทธิ์ในทรัพยสวนกลางตามมาตรา 14  
 
หมวด 3  หนังสือกรรมสิทธ์ิหองชุด 
อยางนอยตองมีสาระสําคัญ ดังตอไปนี้  

1. ตําแหนงที่ดิน และจํานวนเนื้อที่ของที่ดินของอาคารชุด  
2. ที่ตั้ง เนื้อที่ และแผนผังของหองชุด ที่แสดงความกวาง ความยาว ความสูง  
3. อัตราสวนแหงกรรมสิทธิ์ในทรัพยสวนกลาง  
4. ช่ือตัว และชื่อสกุล ของผูมีกรรมสิทธิ์ในหองชุด  
5. สารบัญสําหรับจดทะเบียนสิทธิและนิติกรรม  
6. ลายมือช่ือพนักงานเจาหนาที่  
7. ประทับตราประจําตําแหนงของพนักงานเจาหนาที่ หนังสือกรรมสิทธิ์หองชุดใหทํา

เปนคูฉบับรวมสองฉบับ มอบใหผูมีกรรมสิทธในหองชุดฉบับหนึ่ง อีกฉบับหนึ่งเก็บไวที่สํานักงาน
ของพนักงานเจาหนาที่ สําหรับฉบับที่เก็บไวที่สํานักงานของพนักงานเจาหนาที่นั้นจะจําลองเปน 
รูปถายก็ได ในกรณีเชนนี้ใหลงลายมือช่ือและประทับตราประจําตําแหนงของพนักงานเจาหนาที่
ดวย แบบ หลักเกณฑ และวิธีการออกหนังสือกรรมสิทธิ์หองชุด รวมทั้งใบแทนหนังสือ กรรมสิทธิ์
หองชุด ใหกําหนดโดยกฎกระทรวง 
 มาตรา 24 เมื่อปรากฏวา การออกหนังสือกรรมสิทธิ์หองชุด การจดทะเบียนสิทธิ์และ     
นิติกรรมเกี่ยวกับหองชุด หรือการจดแจงรายการในสารบัญสําหรับจดทะเบียนคลาดเคลื่อนหรือ    
ไมชอบดวยกฎหมาย เพื่อที่จะใหพนักงานเจาหนาที่มีอํานาจสอบสวน หรือแกไขได แลวแตกรณี 
ใหพนักงานเจาหนาที่มีอํานาจสอบสวน และเรียกหนังสือกรรมสิทธิ์หองชุด เอกสารที่ไดทําการ              
จดทะเบียน สิทธิ และนิติกรรม เอกสารที่ไดจดแจงรายการในสารบัญสําหรับจดทะเบียนหรือ
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เอกสารอื่นที่เกี่ยวของมาพิจารณา แตกอนที่จะดําเนินการเพิกถอนหรือแกไข ใหพนักงานเจาหนาที่
แจงใหผูมีสวนไดสวนเสียทราบลวงหนา ไมนอยกวาสิบหาวัน เพื่อใหโอกาสคัดคาน ถาไมคัดคาน
ภายในกําหนด สามสิบวันนับแตวันที่ไดรับแจง ใหถือวาไมมีการคัดคาน ในกรณีที่พนักงาน
เจาหนาที่เรียกหนังสือกรรมสิทธิ์มาดําเนินการไมได ใหพนักงานเจาหนาที่มีอํานาจออกใบแทน
หนังสือกรรมสิทธิ์หองชุดได เมื่อพนักงานเจาหนาที่ผูมีอํานาจ ตามวรรคหนึ่ง พิจารณาประการใด
แลว ใหดําเนินการไปตามนั้น ในกรณีที่ศาลมีคําพิพากษาหรือคําส่ังถึงที่สุดใหเพิกถอนหรือแกไข
อยางใดแลว ใหพนักงานเจาหนาที่ดําเนินการตามคําพิพากษาหรือคําส่ังนั้น 
 มาตรา 25 หนังสือกรรมสิทธ์ิหองชุดของผูใดสูญหาย หรือชํารุด ในสาระสําคัญให
เจาของขอรับใบแทนหนังสือกรรมสิทธิ์หองชุดนั้นได 
 มาตรา 27 ในกรณีที่หนังสือกรรมสิทธิ์หองชุดฉบับที่เก็บไวที่สํานักงาน ของพนักงาน
เจาหนาที่สูญหายหรือชํารุดในสาระสําคัญ ใหพนักงานเจาหนาที่ มีอํานาจเรียกหนังสือกรรมสิทธ์ิ
หองชุดฉบับเจาของหองชุดมาพิจารณา แลวจัดทําขึ้นใหมโดยอาศัยหลักฐานเดิม 
 
หมวดที่ 4  การจดทะเบียนสิทธิและนิติกรรม 
 มาตรา 29 ผูใดประสงคที่จะจดทะเบียนสิทธิและนิติกรรมเกี่ยวกับหองชุดตามแบบของ
พระราชบัญญัตินี้ใหนําหนังสือกรรมสิทธิ์หองชุดมาจดทะเบียนตอพนักงานเจาหนาที่ในกรณีที่ขอ
จดทะเบียนสิทธิ และนิติกรรมการโอนกรรมสิทธิ์หองชุด ใหผูขอนําหนังสือรับรองรายการหนี้    
อันเกิดจากคาใชจายตามมาตรา 18 จากผูจัดการของนิติบุคคลอาคารชุด ที่เกี่ยวของมาแสดงตอ
พนักงานเจาหนาที่ดวย และใหพนักงานเจาหนาที่รับจดทะเบียนสิทธิและนิติกรรม ไดเมื่อมีการ
ชําระหนี้นั้นครบถวนแลว ใหพนักงานเจาหนาที่มีอํานาจเรียกผูจัดการของนิติบุคคลอาคารชุดมาให
ขอเท็จจริงเกี่ยวกับรายการหนี้ตามวรรคสอง ความในวรรคสองมิใหใชบังคับแกกรณีที่มีการ          
จดทะเบียนสิทธิและนิติกรรมโอนกรรมสิทธิ์ในหองชุดกอนจดทะเบียนนิติบุคคลอาคารชุด 
 
หมวดที่ 5  นิติบุคคลอาคารชุด 
 มาตรา 31 การโอนกรรมสิทธิ์ในหองชุดใหแกบุคคลหนึ่งบุคคลใด โดยไมเปนการโอน
กรรมสิทธิ์ในหองชุดทั้งหมดในอาคารชุดใหแกบุคคลคนเดียวหรือหลายคน โดยถือกรรมสิทธิ์รวม 
จะกระทําใหตอเมื่อผูขอโอน และผูรับโอนกรรมสิทธิ์ในหองชุดดังกลาวยื่นคําขอโอนกรรมสิทธิ์ใน
หองชุดพรอมกับคําขอจดทะเบียนนิติบุคคลอาคารชุด โดยมีสําเนาขอบังคับและหลักฐานในการ    
จดทะเบียนอาคารชุดตอพนักงานเจาหนาที่ เมื่อพนักงานเจาหนาที่พิจารณาเห็นวาเปนการถูกตอง 
ใหพนักงานเจาหนาที่จดทะเบียนโอนกรรมสิทธิ์ใหหองชุด ใหแกผูขอรับโอนกรรมสิทธิ์ในหองชุด 
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และจดทะเบียนนิติบุคคลอาคารชุดตามวรรคหนึ่งพรอมกันไป และใหประกาศการจดทะเบียน    
นิติบุคคลอาคารชุดในราชกิจจานุเบกษา การขอและการจดทะเบียนนิติบุคคลอาคารชุด ใหเปนไป
ตามหลักเกณฑ และวิธีการที่กําหนดในกฎกระทรวง ความตามวรรคหนึ่งมิใหใชบังคับแกการโอน
กรรมสิทธิ์ในหองชุด ภายหลังที่ไดจดทะเบียนนิติบุคคลอาคารชุดแลว 
 มาตรา 33 นิติบุคคลอาคารชุดที่ไดจดทะเบียนตามมาตรา 31 ใหมีฐานะเปนนิติบุคคล
กระทําการใดๆ เพื่อประโยชนตามวัตถุประสงคดังกลาว ทั้งนี้ตามมติของเจาของรวมภายใตบังคับ
แหงพระราชบัญญัตินี้ 
 มาตรา 35 ใหนิติบุคคลอาคารชุด มีผูจัดการคนหนึ่ง ซ่ึงจะเปนบุคคลธรรมหรือนิติบุคคล
ก็ได ในกรณีที่นิติบุคคลเปนผูจัดการ ใหนิติบุคคลนั้นแตงตั้งบุคคลธรรมดาคนหนึ่งเปนผูดําเนินการ
แทนนิติบุคคล ในฐานะผูจัดการ 
 มาตรา 36 ผูจัดการมีอํานาจหนาที่ดังตอไปนี้ 

(1) ปฏิบัติการใหเปนไปตามวัตถุประสงคตามมาตรา 33 หรือมติของที่ประชุมบรรดา        
เจาของรวม หรือคณะกรรมการตามมาตรา 37 ทั้งนี้ โดยไมขัดตอขอบังคับ 

(2) ในกรณีจําเปนและรีบดวน ใหผูจัดการมีอํานาจโดยความริเร่ิมของตนเอง จัดการ     
ในกิจการเพื่อความปลอดภัยของอาคาร ดังเชนวิญูชนจะพึงรักษา และจัดการทรัพยสินของตนเอง 

(3) เปนผูแทนของนิติบุคคลอาคารชุด 
(4) หนาที่อ่ืนตามที่กําหนดในกระทรวง ผูจัดการตองปฏิบัติกิจการในหนาที่ดวยตนเอง 

เวนแตกิจการซึ่งตามขอบังคับหรือมติของที่ประชุมเจาของรวม ตามมาตรา 48(3) กําหนดให
มอบหมายใหผูอ่ืนทําแทนได 
 มาตรา 37 เจาของรวมจะจัดใหมีคณะกรรมการควบคุมการจัดการนิติบุคคลอาคารชุด 
ประกอบดวยการรมการไมเกิน เกาคน ซ่ึงแตงตั้งโดยมติของที่ประชุมใหญ ตามมาตรา 44 ก็ได      
การแตงตัง วาระการดํารงตําแนง การพนจากตําแหนงของกรรมการ อํานาจหนาที่ และการประชุม
ของคณะกรรมการ ใหเปนไปตามมติของที่ประชุมใหญ ตามมาตรา 44  
 มาตรา 38 บุคคลดังตอไปนี้ มีสิทธิไดรับการแตงตั้งเปนกรรมการ 

(1) เจาของรวม หรือคูสมรสของเจาของรวม 
(2) ผูแทนโดยชอบธรรม ผูอนุบาลหรือผูพิทักษ ในกรณีที่เจาของรวมนั้นเปนยังคงผูเยาว           

คนไรความสามารถ หรือคนเสมือนไรความสามารถ แลวแตกรณี 
(3) ผูจัดการหรือผูแทนอื่นของนิติบุคคลในกรณีที่นิติบุคคลเปนเจาของรวม 

 มาตรา 39 นิติบุคคลอาคารชุด ใชสิทธิของเจาของรวมครอบไปถึงทรัพยสวนกลางหมด 
ในการตอสูบุคคลภายนอก หรือเรียกรองเอาทรัพยคืน เพื่อประโยชนของเจาของรวมทั้งหมดได 
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 มาตรา 40 ใหเจาของรวมชําระเงินใหแกนิติบุคคลอาคารชุดเพื่อดําเนินกิจการของ           
นิติบุคคลอาคารชุดดังตอไปนี้ 

(1) เงินคาใชจายของนิติบุคคลอาคารชุดที่เจาของแตละหองชุดจะตองชําระลวงหนา 
(2) เงินทุนเมื่อเร่ิมตนกระทํากิจการอยางใดอยางหนึ่งตามขอบังคับ หรือตามมติของ       

ที่ประชุมใหญ 
(3) เงินอื่น เพื่อปฏิบัติตามมติของที่ประชุมใหญภายใตเงื่อนไขซึ่งที่ประชุมใหญกําหนด 

 มาตรา 41 เพื่อประโยชนในการบังคับชําระหนี้อันเกิดจากคาใชจายตามมาตรา 18 ให      
นิติบุคคลอาคารชุดมีบุริมสิทธิดังนี้ 

(1) บุริมสิทธิเกี่ยวกับคาใชจายตามมาตรา 18 วรรคหนึ่งใหถือวาเปนบุริมสิทธิในลําดับ
เดียวกับบุริมสิทธิตามมาตรา 259(1) แหงประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย และมีอยูเหนือ 
สังหาริมทรัพย ที่เจาของหองชุดนั้นนํามาไวในหองชุดของตน 

(2) บุริมสิทธิเกี่ยวกับคาใชจายตามมาตรา 18 วรรคสอง ใหถือวาเปนบุริมสิทธิในลําดับ
เดียวกับบุริมสิทธิตามมาตรา 273(1) แหงประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย และมีอยูเหนือทรัพย
สวนบุคคลของแตละเจาของหองชุด บุริมสิทธิตาม (2) ถาผูจัดการไดสวนรายการหนี้ ตอพนักงาน
เจาหนาที่แลวใหถือวาอยูในลําดับกอนจํานอง 
 มาตรา 42 ใหมีการประชุมเจาของรวมทั้งหมด เรียกวา ประชุมใหญ ภายในหกเดือน      
นับแตวันที่ไดจดทะเบียนนิติบุคคลอาคารชุด ตอจากนั้นใหมีการประชุมใหญปละ หนึ่งครั้ง         
เปนอยางนอย 
 มาตรา 43 มติของที่ประชุมใหญตองไดรับคะแนนเสียงขางมากของเจาของรวมที่เขารวม
ประชุมเวนแตพระราชบัญญัตินี้จะไดกําหนดไวเปนอยางอื่น 
 มาตรา 45 ในการลงคะแนนเสียง ใหเจาของรวมแตละรายมีคะแนนเสียงเทากับอัตราสวน
ที่ตนมีกรรมสิทธิ์ในทรัพยสวนกลาง ถาเจาของรวมคนเดียวมีคะแนนเสียงเกินกึ่งหนึ่งของจํานวน
คะแนนเสียงทั้งหมดใหลดจํานวนคะแนนเสียงของผูนั้นลงมาเหลือเทากับจํานวนคะแนนเสียงของ
บรรดาเจาของรวมอื่นๆ รวมกัน  
 มาตรา 47 เจาของรวมอาจมอบฉันทะเปนหนังสือใหผูอ่ืนออกเสียงแทนตนได แต        
ผูรับมอบฉันทะคนหนึ่งจะรับมอบฉันทะใหออกเสียงในการประชุมครั้งหนึ่งเกินสามรายมิได 
ผูจัดการ และคูสมรสของผูจัดการ จะเปนประธานในที่ประชุมหรือจะรับมอบฉันทะใหออกเสียง
แทนเจาของรวมคนใดมิได 
 มาตรา 48 มติเกี่ยวกับเรื่องตังตอไปนี้ตองไดรับคะแนนเสียงเกินกึ่งหนึ่ง ของจํานวน
คะแนนเสียงของเจาของรวมทั้งหมด 
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(1) การอนุญาตใหเจาของรวมคนใดคนหนึ่งทําการกอสราง ตอเติม ที่มีผลตอทรัพย
สวนกลาง หรือลักษณะภายนอกของอาคาร โดยคาใชจายของผูนั้นเอง 

(2) การแตงตั้งถอดถอนผูจัดการ 
(3) การกําหนดกิจการที่ผูจัดการมีอํานาจมอบหมายใหผูอ่ืนกรําทําการแทนได ถาหากวา

เจาของรวมมาประชุมมีจํานวนไมพอที่จะถือเปนเสียงขางมากตามวรรคหนึ่ง ใหเรียกประชุมใหม
ภายใน สิบหาวัน นับแตวันเรียกประชุมครั้งกอน การประชุมครั้งใหมนี้ใหออกเสียงลงมติตาม
จํานวนคะแนนเสียงขางมากของผูเขาประชุม 
 มาตรา 49 มติเกี่ยวกับเรื่องดังตอไปนี้ตองไดรับคะแนนเสียงไมนอยกาวาสามในสี่        
ของจํานวนคะแนนเสียงของเจาของรวมทั้งหมด 

(1) การแกไข เปลี่ยนแปลงอัตราสวนคาใชจายรวมกันในขอบังคับตามมาตรา 32(10) 
(2) การซื้ออสังหาริมทรัพย หรือรับใหอสังหาริมทรัพย ซ่ึงมีคาภาระติดพันเปนทรัพย

สวนกลาง 
(3) การแกไขเพิ่มเติมขอบังคับเกี่ยวกับการใชหรือการจัดการทรัพยสวนกลาง 
(4) การกอสรางอันเปนการเปลี่ยนแปลงเพิ่มเติม หรือปรับปรุงทรัพยสวนกลางนอกจาก

ที่กําหนดไวในขอบังคับ 
(5) การจําหนายทรัพยสวนกลางที่เปนอสังหาริมทรัพย 

 มาตรา 50 ในกรณีที่อาคารชุดเสียหายทั้งหมด หรือเปนบางสวนแตเกินครึ่งหนึ่ง            
ของจํานวนหองชุดทั้งหมด ถาเจาของรวมมีมติโดยคะแนนเสียงตามมาตรา 48 ใหกอสรางหรือ
ซอมแซมอาคารสวนที่เสียหายนั้นใหนิติบุคคลอาคารชุดจัดการกอสรางหรือซอมแซมอาคารสวนที่
เสียหายใหคืนดี ในกรณีที่อาคารชุดเสียหายเปนบางสวนแตนอยกวาครึ่งหนึ่งของจํานวนหองชุด
ทั้งหมด ถาสวนใหญของเจาของหองชุดที่เสียหายมีมติ ใหกอสรางหรือซอมแซมอาคารสวนที่
เสียหายนั้น ใหนิติบุคคลอาคารชุดจัดการกอสรางหรือซอมแซมอาคารสวนที่เสียหายใหคืนดี 
คาใชจายในการกอสรางหรือซอมแซมอาคารที่เสียหายสําหรับที่เปนทรัพยสวนกลางใหเจาของรวม
ทุกคนในอาคารชุดเฉลี่ยออกตามอัตราสวนที่เจาของรวมแตละคนมีกรรมสิทธิ์ในทรัพยสวนกลาง 
สวนคาใชจายในการกอสรางหรือซอมแซมสําหรับที่เปนทรัพยสวนบุคคลใหตกเปนภาระของ
เจาของหองชุดที่เสียหายนั้น หองชุดที่กอสรางขึ้นในตามวรรคหนึ่งหรือวรรคสอง ใหถือวาแทนที่
หองชุดเดิม และใหถือวาหนังสือกรรมสิทธิ์หองชุดเดิมเปนหนังสือกรรมสิทธิ์หองชุดสําหรับหอง
ชุดที่กอสรางขึ้นใหมนั้น ถารายละเอียดในหนังสือกรรมสิทธ์ิหองชุดเดิมไมตรงกับหองชุดที่
กอสรางขึ้นใหม ใหพนักงานเจาหนาที่มีอํานาจแกไขใหถูกตอง ถามีมติไมกอสรางหรือซอมแซม
อาคารสวนที่เสียหายตามวรรคหนึ่ง หรือวรรคสอง ใหนํามาตรา 34 มาบังคับใชโดยอนุโลม          
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เมื่อเจาของหองชุดที่ไมกอสรางซอมแซมสวนที่เสียหายไดรับคาชดใชราคาทรัพยสวนกลางจาก
เจาของรวมแลว หนังสือกรรมสิทธิ์หองชุดของหองชุดดังกลาวเปนอันยกเลิก และใหเจาของสงคืน
พนักงานเจาหนาที่ภายในสามสิบวันนับแตวันไดรับชดใชราคาทรัพยสวนกลางเพื่อหมายเหตุ       
การยกเลิกในหนังสือกรรมสิทธิ์หองชุดทั้งสองฉบับเจาของหองชุด และฉบับที่เก็บไวที่สํานักงาน
พนักงานเจาหนาที่ และใหพนักงานเจาหนาที่ประกาศการยกเลิกหนังสือกรรมสิทธิ์หองชุดนั้น        
ในราชกิจจานุเบกษา 
 
หมวดที่ 6  การเลิกอาคารชุด 
 มาตรา 51 อาคารชุดที่ไดจดทะเบียนไวอาจเลิกไดดวยเหตุใดเหตุหนึ่งดังตอไปนี้ 

(1) ในกรณีที่ยังไมไดจดทะเบียนนิติบุคคลอาคารชุด ผูขอจดทะเบียนอาคารชุดหรือผูรับ
โอนกรรมสิทธิ์ในหองชุดทั้งหมดในอาคารชุดแลวแตกรณี  

(2) เจาของรวมมีมติเปนเอกฉันทใหเลิกอาคารชุด 
(3) อาคารชุดเสียหายทั้งหมด และเจาของรวมมีมติไมกอสรางอาคารนั้นขึ้นใหม 

 


